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Tradução

  
Resposta à interpelação escrita apresentada pela Sra. Deputada à Assembleia 

Legislativa, Wong Kit Cheng 

Em cumprimento das instruções de Sua Excelência o Chefe do Executivo, 
depois de ouvidos os pareceres da Direcção dos Serviços de Turismo (DST), do 
Instituto Cultural (IC), do Instituto do Desporto (ID) e da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos de Tráfego (DSAT), relativamente à interpelação escrita 
apresentada pela Sra. Deputada Wong Kit Cheng, de 12 de Julho de 2024, enviada 
a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 778/E591/VII/GPAL/2024, de 19 
de Julho de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 22 de Julho 
de 2024, cumpre-nos responder o seguinte: 

O Governo da RAEM tem-se empenhado em promover o desenvolvimento 
sustentável da economia comunitária, melhorando as condições operacionais das 
empresas. Em Março do corrente ano, a Direcção dos Serviços de Economia e 
Desenvolvimento Tecnológico (DSEDT) lançou, em conjunto com as associações 
industriais e comerciais, o “Grande prémio para o consumo na Zona Norte durante 
os fins-de-semana”, com a duração de 20 semanas, o qual pretende através de 
elementos como benefícios electrónicos, ofertas fornecidas pelas lojas aderentes e 
sorteios, atrair clientes para estabelecimentos comerciais da Zona Norte e estimular 
o seu consumo, a fim de dinamizar o desenvolvimento das PME e da economia 
comunitária. 

A DSEDT também lançou faseadamente, a partir dos finais de Abril do 
corrente ano, o “Arraial de Flores na Zona Norte”, tendo disponibilizado instalações 
de check-in de grande dimensão sob o tema “flores”, em vários locais da Zona Norte 
de Macau, para, através de lugares de check-in característicos e experiências 
interactivas, e em articulação com os diferentes itinerários turísticos, ligar os pontos 
de gastronomia e de interesse turístico da Zona Norte, e aumentar a atractividade 
dos bairros comunitários. O “Arraial de Flores na Zona Norte” e o “Grande 
prémio para o consumo na Zona Norte durante os fins-de-semana” produzem 
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efeitos sinergéticos, enriquecendo ainda mais o dinamismo da economia 
comunitária. 

O “Grande prémio para o consumo na Zona Norte durante os fins-de-semana” 
trata-se de um plano pioneiro para actividades de consumo de grande envergadura 
nos bairros comunitários, pelo que a DSEDT irá rever oportunamente a eficácia da 
actividade. A par disso, continuará a apoiar os grupos e associações industriais e 
comerciais para associarem com as PME das diversas zonas, explorando elementos 
característicos dos diversos bairros comunitários, bem como organizando diferentes 
tipos de actividades de promoção do consumo com elementos característicos dos 
bairros comunitários, que produzirão efeitos múltiplos em conjugação com 
actividades festivas e eventos de grande envergadura, no sentido de criar uma 
atmosfera de consumo e dinamismo económico nos bairros comunitários e nos 
círculos comerciais envolventes, alargando assim, fontes de clientes das PME. 

Além disso, para comemorar o 25.º Aniversário do Retorno de Macau à Pátria, 
a DST lançou mais de 250 000 ofertas que abrangem bilhetes de avião, transporte 
transfronteiriço, alojamento em hotéis, restaurantes e descontos em bilhetes de 
entretenimento, etc., e através da cooperação com companhias aéreas, operadores 
turísticos locais e estrangeiros e operadores de serviços de transporte de ida e volta 
de Hong Kong e Macau, para atrair turistas de diferentes mercados de origem a 
visitar Macau e prolongar a sua estadia, impulsionando desta forma o 
desenvolvimento económico comunitário. 

A DST ainda está a preparar os eventos para o segundo semestre do corrente 
ano, incluindo o 32.º Concurso Internacional de Fogo-de-Artifício de Macau, a 
Corrida de Bandejas do Dia Mundial do Turismo 2024, o Iluminar Macau 2024 e o 
Espectáculo de Fogo-de-Artifício em Comemoração do Retorno de Macau à Pátria, 
com vista a espalhar o ambiente festivo por todas as zonas de Macau, atrair os 
turistas a consumirem nos bairros e injectar a vitalidade na economia comunitária. 
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Por outro lado, o Museu do Grande Prémio de Macau, subordinado à DST, 
lançou o programa de cooperação de venda de bilhetes para o sector do turismo, 
tendo oferecido descontos nesta matéria aos operadores turísticos de Macau, e em 
colaboração com as instituições bancárias locais e as empresas de transporte aéreo 
e marítimo, proporcionando diversos benefícios na venda de bilhetes, bem como 
tendo livre entrada durante os feriados especiais, tais como, o Dia Internacional dos 
Museus e o Dia Comemorativo da Abertura do Museu. Este ano, haverá entrada 
gratuita no Museu, exclusivamente, no dia 20 de Dezembro, festejando o 25.º 
Aniversário do Retorno de Macau à Pátria. 

A par disso, para fortificar simultaneamente os efeitos harmoniosos da 
integração intersectorial entre as áreas da cultura, dos desportos e turismo, o IC e o 
ID irão organizar, neste ano, actividades e festividades diversificadas, e através da 
cooperação com a entidade competente de turismo, associações comerciais 
turísticas e empresas, serão enriquecidas as instalações complementares em redor 
das actividades, melhorando as experiências festivas dos residentes e visitantes, a 
fim de dinamizar ainda mais o consumo nos bairros comunitários. 

No que diz respeito à questão de benefícios de transporte levantada na 
interpelação, a DSAT referiu que, presentemente, tanto o cartão Macau Pass, como 
o “Simple Pay+” podem beneficiar de descontos nas tarifas de autocarros e na 
correspondência de carreiras. 

Aos 5 de Agosto de 2024. 

O Director dos Serviços 

Tai Kin Ip 

 


